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AGREEMENT 
for Co-operation in the Fields of Applied Science and Technology 
between the Government of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Irelend and the Government of the Union of Soviet 

Socidist Republics 

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics; 

Desirous of developing further their friendly relations. and co-operation 

Have agreed as follows: 
in  the fields of applied science and technology between their countries; 

ARTICLE 1 
The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics 
shall encourage and develop co-operation in the fields of applied science 
and technology between their two countries on an equitable basis and to 
their mutual benefit. and shall use their best endeavours to this end within 
the framework of this Agreement. 

ARTICLE 2 

( I )  Such co-operation shall be camed out in a manner to be determined 
on each occasion by the Contracting Governments or by institutions or 
organisations designated by them. 

(2) The fields of co-operation shall be determined by joint Working 
Parties, the British and Soviet members of which shall be appointed by 
their respective Governments. These Working Parties will examine and 
recommend to the two Governments specific subjects of co-operation within 
the following areas : 

(U) technological research and development in the longer term; 

(b) industrial technology; and 
(c) long-term industrial development. and the organisation of industrial 

production. 

ARTICLE 3 

The Contracting Governments shall promote this co-operation in the 

(U )  visits of experts and technicians for studies and training, consultations 
and exchange of views and experience in the fields of applied science 
and technology; 

(b) the provision of facilities for research and opportunities to gain 
experience in industrial research institutes and industrial enterprises; 

following ways : 
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, COrJIAUIEIME 
o uaysAo-rexmmecKoM eoqy-eme m e w  IIpaBuremmoM 

Coenmemoro Koponesma Benn~o6ps~amw II Cesepuoic Ilpnawm U 
IlpaswTenbmoM Cow3a COBETCKIIX CouIiarmmsecmx Pecny6neK 



(c) the exchange, on a commercial basis, between industrial enterprises 
in the two countries of industrial knowledge and technology, including 
arrangements in the field of licences; 

(d) arrangements for the exchange of scientific and technical information 
and documentation; 

(e) such other forms of co-operation in applied science and technology as 
may be mutually agreed. 

The costs of visits as provided under (a) and (b)  above shall he borne by the 
sending side unless other arrangements are . agreed upon between the 
organisations concerned; financial arrangements for other forms of 
co-operation will be separately determined, as necessary. 

ARTICLE 4 

The Contracting Governments shall generally encourage the establishment 
of direct contacts between the competent United Kingdom and Soviet 
organisations and firms and, as may be appropriate, the conclusion of 
separate agreements or contracts. No arrangements made under this 
Agreement shall affect any such agreements or contracts. 

ARTICLE 5 
(1) For the purposes of reviewing the working of this Agreement, to 

amend its provisions as necessary, and to consider the further development 
of co-operation under the .Agreement, the Minister of I Technology as 
representing the Government of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the Chairman of the State Committee for Science 
and Technology as representing the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics will meet regularly, normally once a year, in Moscow 
and in London alternately. 

(2) The Minister of Technology and the Chairman of the State Committee 
for Science and Technology may designate deputies to meet as necessary 
in the periods between their own meetings, to review progress in specific 

- sectors of co-operation as instructed by the Minister and Chairman 
respectively. At their meetings the depiities shall have such powers io setiir 
matters arising in the course of this Agreement as may he delegated to them 
by the Minister and Chairman respectively. 

ARTICLE 6 
(1) This Agreement shall enter into force on the date of signature, and 

shall remain in force for five years. 
(2) This Agreement shall continue in force for a further period of five 

years unless either Contracting Government shall have given to the other 
Government written notice of termination not later than six months before 
the Agreement is due to expire in accordance with the provisions of 
paragraph (1) of this Article. 

.. 
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(B) O ~ M ~ H  Memny npoMbimneHHbl;Mn n p e n n p m n n m  o6em cTpan .TexIxn- 
% c K m  onb1To.u n TexnonorneB, s u m v a n  Bonpocbi nnue~3nii. Ha 
KOMMepVXKOfi 6CHOBe; 

(r) o 6 ~ e ~  Haywo-rexmqecKoii m@opMaueeii n noKyMemauweA; 

(n) npyrne @opMbi sayvHo-TexHnvecKoro corpymnvecTsa, Koropble 6ynyr 

Pacxonbl, c s n 3 a n ~ ~ e  c ocyurecTsnewneM KoMawnposamiG B CooTseTmsnu c 
nyHKraMn (a) n (6), OnnaqkisamTcn KaK Hanpasnnmueii moposoii, TaK w Ha 
npyrwx ycnoannx no noroeopennoma Memny 3 a e m e p e c o s a m 1 ~ n  o p r a ~ w a -  
unnMH. CainaHcosbie ycnosnn 06ecneresnn npyrnx @OPM coTpynHnvecrsa, 
B cnyqae, ecnw B  TOM B O ~ H W K R ~ T  Heo6xonnMOcTb, 6ynyr onpenennmcn no 

~ 3 a n m 0  ComacosaHbi. 

BJaNMHOfi nO~OBOpeKHOCT~f. 

CTaTbX 4 

Aorosapnsamunecn CToponbi 6yny-r cnoco6cTBosaTb ycTaHosnesnm 

opra~ki3aunn~w, a Tame nonnucanurn B cnyqae Heo6xonn~ocTn ornenbubix 
cornalueHuA n KonrpaKTos. MeponpnnTnn, nposonnMbie B paMKax naHHoro 

flpnhfblx CLIR3efi MeW7y 3aWHTe~COBaHHblMH aHrJUfiCKIfMki U COBeTCKHMH 

COrJIaUleHUn, He 6ynyT BnUIlTb Ha 3Tki COrJliXUeHIIX U KOHTPaRTbI. 

CTaTbn 5 

(1) B qennx o6cyxne~nn xona sbinonnenun CornameHnn, snecewnn B Hero, 
s cnyiiae ~eo6xonu~ocTn ,  m ~ e ~ e ~ i i i l  n onpenenexkin nanbnekuero pa3en~nn 
corpynHnvecTsa B paMKax CornameHnn M H H H C T ~  TexnnKn, npencTasnnrnuHB 

MpnatinHn, n llpencentirenb I-ocynapcmemoro KoMnTeTa CoseTa M iiwncrpoe 
CCCP no wayxe n rexnnKe, npencrasnnmunii IlpaeuTenbcTso Como3a 

rrpasnno, onnn pa3 B ron B MOCKBe n B JloHnoHe nonepeMenHo. 
(2) MUHnCTp TexnnKn H llpencenaTenb I-ocynapcTsemoro KoMnreTa 

CoseTa MHHUCT~OB CCCP no Hayae n TexnnKe MoryT H ~ ~ H ~ Y U T ~  
3aMecrmenek nnn npoeenesnn scrpeq B cnyvae n e o 6 x o n n ~ o c ~ n  B npo- 

corpyAHnsecTsa no KoHKpenxbm BonpocaM B CoorseTcTsnn c y ~ a 3 a n u n ~ n ,  
uonyvennbiMn CooTseTcTseHHo OT MHHKCTpa U llpencenarenn. Ha scTperax 
3 a ~ e c r n ~ e n n  6ynyr wiwerb Tame nOnHOMOYHn M X  peurennn sonpocos, 
B O ~ H W K ~ ~ U I I ~ X  B xone Cornamemin, Kame 6ynyr nanbi UM cooTseTcTsenno 
MnHnCTpoM n npencenaTeneM. 

npaBnTenbCTs0 COenUHeHHOrO KoponescTsa BenkiKO6pHTaHMH n CeBepHoii 

CoseTCKrrX COUllankiCTUqeCKMX Pecny6nn~, 6ynyr BCTpeqaTbcn perynnpeo, K 3 K  

MeXYTKaX MeXDy CBOHMA BCTpeYaMU LInR 06cymne~an XOna BblnOnHeHHn 

CTaTbn 6 

( I )  HacTonuree Cornameme snynaeT B cnny CO MX ero nonnkicannn n 

(2) C ~ O K  neiicTsnn Cornamenkin 6yne~ asroMaTnqecKn npop.nen e u e  Ha 

apyrym CTOPOHY o ero npeKpaueHnn ne nosnnee, s e M  38 uemb Mecnqes no 
ucTeqeHnu cpoKa Cornamennn, KoTopbiii npenycMorpen B nyHKTe ( I )  naHnoG 

5 

OcraeTcn B cnne B TeveHne nnTn ner. 

nXTb JET, eCnK npaBATenbCTB0 O M O B  113 CTOPOH He YBenOMUT IIWCbMeHNO 

CTaTbH. 



In witness whereof the under- 
signed, being duly authorised thereto 
by their respective Governments. 
have signed this Agreement. 

Done in duplicate at London. this 
nineteenth day of January, 1968, 
in the English and Russian languages. 
both texts being equally authoritative. 

B ynocTosepeme qero Humenonnu- 

cBouMn IIpasmenbcrreaMw, nonnu- 
canu nacTomuee Cornamenwe. 

Coeepmeso B JIoHnoHe nennman- 
UaToro nun nnsapn 1968 rona, B 

neyx 3 ~ 3 e ~ n n n p a x  Ha aHrnwRcKoM 
U PYCCKOM R ~ ~ I K ~ X ,  npuqeM 06a 

CaBUIHeCU, 6ynyw ynOnHOMO~eHb1 

TeKCTa UMemT O!JUHaKOBYIO CUJly. 

For the Government of the United no ynonHoMosum npaeuTenbcTea 
Kingdom of Great Britain and CoenuHenHoro KOpOneBCTBa Benw- 
Northern Ireland : K O ~ ~ U T ~ H U U  U CesepHoii Mpna- 

H n m :  

FRED MULLEY 

ANTHONY WEDGWOOD BENN 

For the Government of the Union no ynonnoMowm npaemenbcma 
of Soviet Socialist Republics: COlO3a COBeTCKUX COUUanUCTH- 

qecKnx PeCny6nUK: 

Printed in England by Her Majesty’s Stationery Office 
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